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Vorwort Foreword

Die Pfaff 5642 wird auch als 'Basic-Maschine" geliefert und zwar unter der Bezeichnung -840/00-650/05 fiir Nadelabstinde von 4,8 - 60,0 mm,
unabhangig von der Anzahl der Nadein.

Die vorliegende Unterklassen-Ausstattung enthélt alle Teite, die fur die Ergdnzung der jeweiligen Basic-Maschine in Bezug auf Nadelanzahl,
Unterklasse, Ausfithrungsart und Nadelabstand erforderlich sind. Sie ist der besseren Ubersicht wegen in 3 Teile gegliedert:

Teil 1 enthélt fadenfihrende Teile, Greifer, Zubehdr fir tischebene bzw. hochstehende Montage und Garnrollenstander.
Teil 2 die Nadelabstande bzw. Nadelabstands-Kombinationen (nach Anzahl der Nadeln und Unterklassen geordnet).
Teil 3 beinhaltet die erforderlichen Unterklassenteile (ebenfalls nach Nadelanzahl und Unterklasse geordnet). Die Teilenummern, bei denen be-

~ sondere Angaben erforderlich sind, wurden mit einem Symbol versehen, dessen Bedeutung der jeweiligen FuBnote zu entnehmen ist.
Erforderliche Befestigungsteile siehe Seite 16 und 17.

Vorgehensweise:

Priifen, ob gewlinschte Nadelabstands-Kombination lieferbar (siehe Teil 2).
Wenn ja - alle erforderlichen Teile nach Teil 1, 2 und 3 heraussuchen und bestellen.

Sollte die gewiinschte Nadelabstands-Kombination oder Unterklasse nicht in vorliegender Unterlage enthaiten sein, bitten wir um Anfrage bzw.
Bestellung ohne Teilenummern.

The Pfaff 5642 is also available as a “basic machine™ (without sewing parts), in subclass -840/00-650/05 for needle gauges from 4.8 to 60.0
mm, regardless of the number of needles.

This Subclass Parts List contains all parts which are necessary to complete the basic machine with regard to the number of needles, subclass
version, machine version and needle gauge. For the sake of clarity it is divided into three sections.

Section 1 contains thread guiding parts, loopers, accessories for flush or raised mounting and reel stands.
Section 2 contains the needle gauge parts or needle gauge combination parts (arranged according to subclass and number of needles).
Section 3 contains the subclass parts necessary (likewise arranged according to the number of needles and subclass). Part numbers requiring

special explanations are marked with a symbol which is explained in the footnote.
For required mounting parts see page 16 and 17.

How to order:

Chdeck dto sge if the needle gauge combination you require is available (see Section 2). If it is, choose ail the parts needed from Sections 1,2 and 3
and order them,

If the needle gauge combination or subclass you require is not listed in the Subclass Parts List please write and enquire about the part or order it
without part number.

Avant-propos, voir page suivante
Nota preliminar, véase pagina siguiente



Avant-propos Nota preliminar

La Pfaff 5642 sera livrable a I'avenir,comme “modéle de base" (= machine sans organes de couture} en ss-cl. -840/00-650/05 pour les
écartements des aiguilles compris entre 4,8 et 80,0 mm, indépendamment du nombre d'aiguilles utilisées.

Le présent fascicule "'Equipement de sous-classes’ contient toutes les piéces nécessaires sur le plan nombre d'aiguilles, sous-classe, type de

machine et espacements des aiguilles, pour permettre |'utilisation de la machine. Pour en faciliter I'apercu, nous avons subdivisé le fascicute en
trois parties:

La 17 partie contient des piéces servant & la distribution des fils, les boucleurs, les piéces accessoires, selon que la machine est du type sub-
= mergéouimmergé, et le porte-bobines.

La 22 partie renferme les piéces fonction des espacements des aiguilles ou des combinaisons d’espacements, classés par nombre d*aiguilles
= etparsous-classes.

La 3¢ partie contient les piéces de sous-classe nécessaires, classées également par nombre d’aiguilles et par sous-classes. Les numéros de
E— p[é_ce, demandant de plus amples précisions, comportent un symbole, dont 1a signification se trouve au bas de page.
Piéces de fixation nécessaires, voir pages 16 et 17.

Comment passer commande?

Vérifier si la combinaison d’'espacements des aiguilles souhaitée est livrable (2° partie du fascicule). Si oui, choisir toutes les piéces nécessai-
res dans les 3 parties et en passer commande.

Si le présent fascicu]e ne contient pas la combinaison d'espacements des aiguilles ou la sous-classe souhaitées, vous voudrez bien nous
demander si celles-ci existent ou nous en passer commande sans indiquer de numéro de piéce.

La Ptaff 5642 se suministra también como “maquina basica”, bajo la denominacion de -840/00-650/05 para distancias entre agujas de 4,8 a
60,0 mm, independiente del nimero de agujas.

La presente "“Composicion de Subclases” contiene todas las piezas necesarias para completar la correspondiente méaquina basica con
respecto al nimero de aguja, subclase, tipo y distancia entre agujas. Para mayor claridad se ha dividido en tres tablas.

Tabla 1: contiene piezas guiahilos, garfios, accesorios para montaje como maquina de base plana y de brazo al aire y portacarretes de pie.

Tabla 2: incluyg Ilas dis.)tancias entre agujas y las combinaciones de distancias entre agujas (ordenadas de acuerdo con el nimero de agujas y
las subclases).

Tabla 3: abarca las piezas de subclases necesarias (ordenadas también por nimero de agujas y subclase). Los numeros de piezas, que

requieren indicaciones especiales, llevan un simbolo, cuyo significado se aclara, en cada caso, en la nota al pie de la pagina.
Para las piezas de fijacion requeridas, véase pag. 16y 17.

Modo de proceder:

Compruébese sila combinacion de distangias entre agujas deseada es suministrable (véase tabla 2).
En caso afirmativo, busquense todas las piezas necesarias conforme a las tablas 1;2y 3.

Caso de que la combinacion de distancias entre agujas deseada o la subclase no estuviesen incluidas en esta ** Composicion de Subclases”,
les rogamos consultarnos, o bien hacer el pedido sin indicar el namero de pieza.
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Section 1
1'e partie
Tabla 1
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1,2 91-129 760-91 91-176 055-91 91-172867-91 91-172 866-91 91-129147-90
3; 91-129761-90 91-176 055-91 91-172867-91 91-172 866-91 91-129 147-90
4, 91-129761-80 91-176 055-91 91-172867-91 91-172 866-91 91-129712-90
5;6; 91-129762-90 91-176 055-91 91-172867-91 91-172 866-91 91-129712-80
7:8; 91-129762-90 91-176 055-91 91-172867-91 91-172 866-91 91-129719-90
9;10; 91-129763-80 91-176 055-91 91-172867-91 91-172 866-91 91-129719-80

*) bestehend aus: *) consisting of: *) comprenant: *) secomponede:
Fadenhebel Thread take-up Levier releveur de fil Palanca tirahilos
Fadenhebelschutz Take-up lever guard Garde-levier releveur de fil Guardatirahilos
Fadenspannung Thread tension Tension de fil Tensahilos
Fadenfithrung (4x) Thread guide (4x) Guide-fil (4x) Guiabhilos (4x)

.')

1 Greifer zur Nadel

1 looper each per needle
1 boucleur par aiguille

1 garfio por aguja

***) wahlweise
optional
en option
opcional



Teil 2
Section 2 Nadel- Needle Ecartements Distancias
2¢ partie abstinde gauges des aiguilles entre agujas
Tabla 2
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-840 / 01 -6/02 AN; BN; CN
-394/01 AN; BN; CN
-840 / 02 -6/02 A;B;C 4.8;5.6;6;6.4;7.2,8,9.2,10;12;12.8;14,16;17.2;17.6, 18, 1 9.2; 20; 22; 22.4; 24; 25.2; 26, 27.2;
(AN; BN; CN) 28;30; 32; 34; 36; 38; 40; 41.2; 42, 42.8, 44, 46;48;50.8;52; 60
-6/02-960/11 A;B; C 5.6
-17/61 BN;CN 6.4
-39/42 B:C 18;19.2; 20; 22; 22.4; 25.2; 26; 27.2; 28; 30; 32; 34, 36; 38; 40; 41.2; 42, 42.8; 44; 46, 50.8; 52; 60
-39/61 B;C
-39/62 A B 18;19.2; 20; 22; 22.4; 25.2; 26; 27 .2; 28; 30, 32; 34, 36; 38; 40; 41.2; 42; 42.8; 44; 50.8, 62; 60
-§7/05 A;B;C 48;6.4;7.2;10;11.2;128
-57/06 A;B;C 4.8;6.4,7.2,10;11.2;12.8
-57/11 B;C 6.4,7.2
-58/05 A;B;C 4.8;6.4;7.2;10;11.2;12.8
-58/06 A;B;C 48;6.4,7.2,10;11.2;128
-58/11 B;C 6.4,7.2
-67/04 A 12:12.8; 14;16; 17.2; 18; 20; 22; 22.4; 24; 25.2; 26; 28; 30; 32; 34, 36; 38; 40
-68/04 B;C 18:19.2; 20; 22; 22.4; 25.2; 26; 27.2; 28; 30; 32; 34; 36, 38; 40; 41.2; 42, 42.8; 44, 46; 50.8;52;60
-68/42 B;C 18; 19.2; 20; 22; 22.4; 25.2; 26; 27.2; 28; 30; 32; 34, 36, 38, 40; 41.2; 42; 42.8; 44; 46; 50.8; 52; 60
-68/99 B;C 18; 19.2; 20; 22; 22.4; 25.2; 26; 27.2; 28; 30; 32; 34, 36, 38, 40; 41.2 42;42.8; 44, 46;50.8; 52, 60
-82/12 A;B;C 12;14;16; 20
-99/02 B;C 18; 20; 22; 22.4; 25.2; 26; 27.6; 30; 32; 34; 36; 38; 40, 41.2;42; 42.8;44;46;50.8; 52
-230/01 [] B;C 8,9.2;10;12;12.8
.230/01 N B:C 16;19.2
-230/21 B;C 8;9.2,10;12;12.8
-309/02 AB 10;12;12.8; 14; 16;18; 20, 22
-310/31 A;B 12;17.6,27.2
-311/04 A;B 12;12.8; 14; 16; 18; 20; 22; 22.4; 24; 25.2; 26, 28; 30; 32;34;36; 38,40
-375/02 B;C 25.2; 26; 28; 30; 32; 34, 36; 38; 40, 44
-394/01 A;B;BN 56,6.4;7.2
-396/02 A 10
-748/56-58/05AN;BN;CN  6.4;7.2

-840 / 03

-6/02 A;B; C; 6.4x50; 7.2x7.2: 8x9.2; 10x6; 11.2x8; 16x4.8; 18x6; 7.2x14; 10x8; 15.2x10.2; 16x1 6; 19.2x24;
BN;CN 10x10; 15.2x12; 26x26

-39/61 B;C 6.4x50

-57/05 BN;CN 4.8x4.8

-58/05 BN; CN 4.8x4.8

-82/12 A;B;C 7.2x14

-312/02 A;B;C 6.4x50

-314/02 A;B;C 26x26

[[] = firendlos ReiBverschluB
= for endless zips
= pour fermetures au métre
= paracremalleraenrollo

N = fir ReiBverschiuB mit SchioB
= forzips with slide
= pour fermetures a lapiéce
= para cremalleras en pieza

)
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Teil 2
Ecartements Distancias Section 2
des aiguilles entre agujas 2@ partie

Tabla2

Number of needles
Nombre d’aiguilles
Numero de agujas

Nadelanzahl

Unterklasse
Subclass
Sous-classe
Subclase

Ausfihrung
Tipos de maquina

Model
Modéle

Ecartements des aiguilles
Distancias entre agujas

Nadelabstande
Needle gauges

-840 / 04

2
@
o

]

@
z
o)
Z

4.8x4.8x4.8; 4.8x8x4.8; 4.8x10.4x4.8; 4.8x12.4x4.8; 4.8x15.6x4.8; 4.8x17.2x4.8; 4.8x17.6x4.8;
4.8x18x4.8; 4.8x19.2x4.8; 4.8x22x4.8; 4.8x22.4x4.8; 4.8x25.2x4.8; 4.8x28x4.8

A; B;BN;
C;CN

5.1x156.2x5.1; 5.4x25.2x5.4; 5.6x5.6x5.6; 5.6x20x5.6; 6x16x6; 6x20x6; 6.4x6.4x6.4;
6.4x12.8x6.4; 6.4x15.2x6.4; 6.4%x17.2x6.4; 6.4x18x6.4; 6.4x19.2x6.4; 6.4x22x6.4; 6.4x25.2x6.4;
6.4x28x6.4; 6.4x31.6x6.4; 6.4x38x6.4; 7.2x7.2x7.2; 7.2x19.2x7.2; 8x8x8; 8x16x8; 8x17.2x8;
8x40x8; 9x14x9; 9.2x15.2x9.2; 9.2x20x9.2; 9.6x6.4x9.6; 9.6x9.6x9.6; 9.6%x22x9.6; 9.6x32x9.6;
10x25.2x10; 10.8x38x10.8; 12x18x12; 12.8x6.4x12.8; 12.8x12.8x12.8; 15x30x15;
15.8x6.4x15.8; 16x16x16; 18x18x18; 20x20x20

-6/05

A;B;C

4.8x8x4.8; 4.8x10x4.8; 4.8x12.4x4.8; 4.8x15.6x4.8; 4.8x17.2x4.8; 4.8x19.2x4.8; 4.8x22x4.8;
4.8x25.2x4.8; 5.4x25.2x5.4; 5.6x5.6x5.6; 6x20x6; 6.4x6.4x6.4; 6.4x12.8x6.4; 6.4x15.2x6.4;
6.4x18x6.4; 6.4x19.2x6.4; 6.4%x22x6.4; 6.4x25.2x6.4; 6.4x28x6.4; 6.4x31.5x6.4; 6.4x38x6.4;
7.2x19.2x7.2; 8x8x8; 9x14x9; 9.2x15.2x9.2; 9.2x20x9.2; 9.6x9.6x9.6; 9.6x22x9.6; 9.6x32x9.6;
18.8x6.4x12.8; 12.8x12.8x12.8; 15.8x6.4x15.8; 20x20x20

-39/42

B;C

4.8x8x4.8; 4.8x10.4x4.8; 4.8x12.4x4.8; 4.8x15.6x4.8; 4.8x17.2x4.8; 4.8x17.6x4.8; 4.8x19.2x4.8;
4.8x22x4.8; 4.8x22.4x4.8; 4.8x25.2x4.8; 5.4x25.2x5.4; 6x20x6; 8.4x6.4x6.4; 6.4x12.8x6.4;
6.4x15.2x6.4; 6.4x18x6.4; 6.4x19.2x6.4; 6.4x22x6.4; 6.4x25.2x6.4, 6.4x28x6.4; 6.4x31.6x6.4;
6.4x38x6.4; 7.2x19.2x7.2; 8x8x8; 9x14x9; 9.2x15.2x9.2; 9.2x20x9.2; 9.2x32x9.2; 9.6x9.6x9.6;
9.6x22x9.6; 12.8x6.4x12.8; 12.8x12.8x12.8; 15.2x6.4x15.2; 20x20x20

-39/61

8;C

4.8x8x4.8; 4.8x10.4x4.8; 4.8x12.4x4.8; 4.8x15.6x4.8; 4.8x17.2x4.8; 4.8x17.6x4.8; 4.8x19.2x4.8;
4.8x22x4.8; 4.8x22.4x4.8; 4.8x25.2x4.8; 5.4x25.2x5.4; 6x20x6; 6.4x6.4x6.4; 6.4x12.8x6.4;
6.4x15.2x6.4; 6.4x18x6.4; 6.4x19.2x6.4; 6.4x22x6.4; 6.4x25.2x6.4; 6.4x28x6.4; 6.4x31.6x6.4;
6.4x38x6.4; 7.2x19.2x7.2; 8x8x8; 9x14x9; 9.2x15.2x9.2; 9.2x20x9.2; 9.2x32x9.2; 9.6x9.6x9.6;
9.6x22x9.6; 12.8x6.4x12.8; 12.8x12.8x12.8; 15.2x6.4x15.2; 20x20x20

-39/62

AB

4.8x8x4.8; 4.8x10.4x4.8; 4.8x12.4x4.8; 4.8x15.6x4.8; 4.8x17.2x4.8; 4.8x17.6x4.8; 4.8x19.2x4.8;
4.8x22x4.8; 4.8%22.4x4.8; 4.8x25.2x4.8; 5.4x25.2x5.4; 6x20x6; 6.4x6.4%6.4; 6.4x12.8%6.4;
6.4x15.2x6.4; 6.4x18x6.4; 6.4x19.2x6.4; 6.4x22x6.4; 6.4x25.2x6.4; 6.4x28x6.4; 6.4x31.6x6.4;
6.4x38x6.4; 7.2x19.2x7.2; 8x8x8; 9x14x9; 9.2x15.2x9.2; 9.2x20x9.2; 9.2x32x9.2; 9.6x9.6x9.6;
9.6x22x9.6; 12.8x6.4x12.8; 12.8x12.8x12.8; 15.2x6.4x15.2; 20x20x20

-61/01

AB;C

4.8x8x4.8; 7.2x7.2x7.2; 9x14x9; 9.2x15.2x8.2

-61/218

B;C

6.4x6.4x6.4; 6.4x12.8x6.4; 8x8x8; 9.2x15.2x9.2; 9.2x20x9.2; 9.6x9.6x9.6; 9.6x22x9.6;
12.8x12.8x12.8

-61/21L

B.C

6.4x12.8x6.4; 6.4x18x6.4; 7.2x19.2x7.2; 8x16x8; 8x17.2x8; 3.2x19.2x9.2; 9.6x9.6x9.6;
9.6x22x9.6; {0x25.2x1 0;12x18x12; 12.8x12.8x12.8; 14x22x14

-67/04

4.8x4.8x4.8; 4.8x8x4.8; 4.8x10.4x4.8; 4.8x12.4x4.8; 4.8x15.6x4.8; 4.8x17.2x4.8; 4.8x17.6x4.8;
4.8x19.2x4.8; 4.8x22.4x4.8; 4.8x25.2x4.8; 5.1x15.2x5.1; 6x20x6; 6.4%6.4x6.4; 6.4x12.8x6.4;
6.4x15.2x6.4; 6.4%17.2x6.4; 6.4x19.2x6.4; 6.4x22x6.4; 6.4x25.2x6.4; 6.4x38x6.4, 8x8x8;
8x40x8; 9x14x9; 9.2x15.2x9.2; 9.2x20x9.2; 9.6x9.6x9.6; 9.6x22x9.6; 12.8x12.8x12.8;

-68/04

B;C

4.8x8x4.8; 4.8x10.4x4.8; 4.8x12.4x4.8; 4.8x15.6x4.8; 4.8x17.2x4.8; 4.8x17.6x4.8; 4.8x19.2x4.8;
4.8x22x4.8; 4.8x22.4x4.8; 4.8x25.2x4.8; 5.4x25.2x5.4; 6x20x6; 6.4x6.4x6.4; 6.4x12.8x6.4;

6.4x15.2x6.4; 6.4x18x6.4; 6.4x19.2%x6.4; 6.4x22x6.4; 6.4x25.2x6.4; 6.4x28x6.4; 6.4x31.6x6.4;
6.4x38x6.4; 7.2x19.2x7.2; 8x8x8; 9x14x9; 9.2x15.2x9.2; 9.2x20x9.2; 9.2x32x9.2; 9.6x9.6x9.6;
9.6x22x9.6; 12.8x6.4x12.8; 12.8x12.8x12.8; 15.2x6.4x15.2; 20x20x20

-68/42

B;C

4.8x8x4.8; 4.8x10.4x4.8; 4.8x12.4x4.8; 4.8x15.6x4.8; 4.8x17.2x4.8; 4.8x17.6x4.8; 4.8x19.2x4.8;
4.8x22x4.8; 4.8x22.4x4.8; 4.8x25.2x4.8; 5.4x25.2x5.4; 6x20x6; 6.4x6.4x6.4; 6.4x12.8x6.4;
6.4x15.2x6.4; 6.4x18x6.4; 6.4x19.2x6.4; 6.4x22x6.4; 6.4x25.2x6.4; 6.4x28x6.4; 6.4x31.6x6.4;
6.4x38x6.4; 7.2x19.2x7.2; Bx8x8; 9x14x9; 9.2x15.2x9.2; 9.2x20x9.2; 8.2x32x9.2; 9.6x9.6x9.6;
9.6x22x9.6; 12.8x6.4x12.8; 12.8x12.8x12.8; 15.2x6.4x15.2; 20x20x20

S = Stoffausfihrung L = Lederausflhrung
= Version for fabric = Version for leather
= modeéle pour tissu = modéle pour cuir

= Tipoparatela = Tipo para cuero



Teil 2
Section 2 Nadel- Needle Ecartements Distancias

2¢ partie abstéande gauges des aiguilles entre agujas
Tabla2

Number of needles
Nombre d'aiguilles
Numero de agujas
Sous-classe

Tipos de maquina
Nadelabstande

Needle gauges
Ecartements des aiguilles
Distancias entre agujas

Unterklasse
Subclase

Subclass
Ausflhrung

Nadetanzahl
Model

Modéle

4.8x8x4.8; 4.8x10.4x4.8; 4.8x12.4x4.8; 4.8x15.6x4.8; 4.8x17.2x4.8; 4.8x17.6x4.8; 4.8x19.2x4.8;
4.8x22x4.8; 4.8x22.4%4.8; 4.8x25.2x4.8; 5.4x25.2x5.4; 6x20x6; 6.4x6.4x6.4; 6.4x12.8x6.4,
6.4%15.2x6.4; 6.4x18x6.4; 6.4x19.2x6.4; 6.4x22x6.4; 6.4x25.2x6.4; 6.4x28x6.4; 6.4x31.6x6.4;
6.4x38x6.4: 7.2x19.2x7.2; 8x8x8; 9x14x9; 9.2x15.2x9.2; 9.2x20x9.2; 9.2x32x9.2; 9.6x9.6x9.6;
9.6x22x9.6; 12.8x6.4x12.8; 12.8x12.8x12.8; 16.2x6.4x15.2; 20x20x20

-840 / 04
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-69/02 B;C 4.8x8x%4.8; 4.8x10.4x4.8; 4.8x12.4x4.8; 4.8x15.6x4.8; 4.8x17.2%4.8; 4.8x19.2x4.8; 4.8x22x4.8;
4.8x25.2x4.8; 5.4x25.2x5.4; 6x20x6; 6.4x6.4x6.4; 6.4x12.8x6.4; 6.4x15.2x6.4; 6.4x18x6.4;
6.4x19.2x6.4; 6.4x22x6.4; 6.4%x25.2x6.4; 6.4x28x6.4; 6.4x31.6x6.4; 6.4x38x6.4;, 7.2x19.2x7.2,
8x8x8; 9x14x9; 9.2x15.2x9.2; 9.2x20x9.2; 9.6x9.6x9.6; 9.6x22x9.6; 9.6x32x9.6; 12.8x6.4x12.8;
12.8x12.8x12.8; 15.8x6.4x15.8; 20x20x20

-69/03 A;B;C 4.8x8x4.8; 4.8x10.4x4.8; 4.8x12.4x4.8; 4.8x15.6x4.8; 4.8x17.2x4.8; 4.8x19.2x4.8; 4.8x22x4.8;
4.8x25.2x4.8; 5.4x25.2X5.4; 6x20x6; 6.4x6.4x6.4; 6.4x12.8x6.4; 6.4x15.2x6.4; 6.4x18x6.4;
6.4x19.2x6.4; 6.4x22x6.4; 6.4%x25.2x6.4; 6.4x28x6.4; 6.4x31.6x6.4; 6.4x38x6.4; 7.2x19.2x7.2;
8x8x8; 9x14x9; 9.2x15.2x9.2; 9.2x20%9.2; 9.6x9.6x9.6; 9.6x22x9.6; 9.6x32x9.6; 12.8x6.4x12.8;
12.8x12.8x12.8; 15.8x6.4x15.8, 20x20x20

-69/21 A;B;C 6x16x6; 9.6x22x9.6

-82/02 A;B;C 6.4x18x6.4; 15x30x15

-89/12 B;C 4.8x8x4.8; 4.8x10.4x4.8; 4.8x12.4x4.8; 4.8x15.6x4.8; 4.8x17.2x4.8; 4.8x19.2x4.8; 4.8x22x4.8;
4.8x25.2x4.8; 5.4%25.2x5.4; 5.6x5.6x5.6; 6x20x6; 6.4x6.4x6.4; 6.4x12.8x6.4; 6.4x15.2x6.4;
6.4x18x6.4; 6.4x19.2x6.4; 6.4x22x6.4; 6.4%x25.2x6.4; 6.4x28x6.4; 6.4x31.6x6.4; 6.4x38x6.4;
7.2x19.2x7.2; 8x8x8; 9x14x9; 9.2x15.2x9.2; 9.2x20x9.2; 9.6x9.6x9.6; 9.6x22x9.6; 9.6x32x9.6;
12.8x6.4x12.8;12.8x12.8x12.8; 15.8x6.4x15.8

-230/01 ] B;C 4.8x15.6x4.8; 4.8x18x4.8; 6.4x18x6.4; 6.4x30x6.4

.230701 [] B;BN;C;CN  4.8x15.6x4.8;4.8x17.2x4.8; 4.8x18x4.8;4.8x19.2x4.8; 4.8x25.2x4.8; 6.4x15.2x6.4; 6.4x18x6.4;
6.4x22x6.4; 6.4x25.2x6.4; 7.2x19.2x7.2

-230/02 C;CN 4.8%15.6x4.8; 4.8x17.2x4.8; 4.8x18x4.8; 4.8x19.2x4.8; 4.8x25.2x4.8; 6.4x15.2x6.4; 6.4x18%6.4;
6.4x22%6.4;6.4%x25.2x6.4;7.2x19.2x7.2

-255/01 B;C 4.8x15.6x4.8; 6.4x15.2x6.4; 6.4x15.8x6.4; 6.4x25.2x6.4; 6.4x38x6.4; 9.2x15.2x9.2;
12.8x12.8x12.8

-310/31 AB 4.8x17.6x4.8

-311/04 AB 4.8x4.8x4.8; 4.8x8x4.8; 4.8x10.4%4.8; 4.8x12.4x4.8; 4.8x15.6x4.8; 4.8x17.2x4.8, 4.8x17.6x4.8;
4.8x19.2x4.8; 4.8x22.4x4.8; 4.8x25.2x4.8; 5.1x15.2x5.1; 6x20x6; 6.4x6.4x6.4; 6.4x1 2.8x6.4;
6.4x15.2x6.4; 6.4x17.2x6.4; 6.4x19.2x6.4; 6.4x22x6.4; 6.4x25.2x6.4; 6.4x38x6.4; 8x8x8;
8x40x8; 9x14x9; 9.2x15.2x9.2; 9.2x20x9.2; 9.6x9.6x9.6; 9.6x22x9.6; 12.8x12.8x12.8

-375/02 B;C 4.8x15.6x4.8; 6.4x12.6x6.4; 6.4x15.2x6.4; 6.4x25.2x6.4; 6.4x38x6.4; 8x8x8; 9.2x15.2x9.2;
9.6x9.6x9.6; 12.8x12.8x12.8

-840 / 05  -6/02 A:B:BN;C;CN 4.8x4.8x20.4x4.8; 5.2x4.8x6x8; 8.4x7.2x7.2x6.4;11.2x11.2x11.2x12.8

-840 / 06 -6/02 A;B;C 4.8x4.8%4.8x4.8x4.8 & 4.8x4.8x17.2x4.8x4.8 &1 4.8x6.4%25.2x6.4x4.8 § 4.8x9.6x4.8x9.6x4.8;
BXBX6X6xX6 & 6x6x12X6xX6 & 6x6x26x6x6 & 6x7.2x16X7.2X6 &, 6x8.6x6x8.6x6;
6.4%6.4%6.4%6.4%6.4; 6.4x6.4x18x6.4x6.4; 6.4x12.8x6.4x12.8x6.4; 6.8x7.2x6.8x7.2x6.8;
7.2x10x10x10x7.2; 7.2%10x20x10x7.2; 7.2x10.6x7.2x10.6x7.2; 7.2x12.8x7.2x12.8x7.2;
7.2%19.2x7.2x19.2x7.2; 7.8x15.8x7.8x15.8x7.8; 9x9x9x9x9; 9.2x6x7.2x6x9.2;
0.2x15.2x9.2x15.2x9.2; 9.6x9.6x9.6x9.6x9.6; 10x10x10x10x10; 11.2x12.8x11.2x12.8x11.2;
12x12x12x12x12; 14x9.2x14%9.2x14; 19.2x6.4x6.4x6.4x6.4

|7} = fur endlos ReiBverschiuB <J = firReiBverschluB mit SchioB 4 = nur Aund B Ausfihrung
= for endless zips = for zips with slide = Models A and B only
= pour fermetures au metre = pour fermetures a la piece = uniquement modéles AetB

= para cremallera enrollo = para cremalleras en pieza = sololostiposAyB



Teil 2

Nadel- Needle Ecartements Distancias Section 2
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-840 / 06 -6/02 BN; CN 4.8x4.8x4.8x4.8x4.8 @, 4.8x4.8x17.2x4.8x4.8 & 4.8x6.4x25.2x6.4x4.8 &; 4.8x9.6x4.8x9.6x4.8;
4.8x13.2x12x12.8x7.2; 6x6x6x6x6 & 6x6x12x6x6 & 6x6x26X6X6 @ 6x7.2x16x7.2X6 &§;
6x8.6x6x8B.6x6; 6.4x6.4x6.4x6.4x6.4; 6.4x6.4x18x6.4x6.4; 6.4%x12.8x6.4x12.8x6.4;
6.8x7.2x6.8x7.2x6.8; 7.2x10x10x10x7.2; 7.2x10x20x10x7.2; 7.2x10.6x7.2x10.6x7.2;
7.2x12.8x7.2x12.8x7.2; 7.2x19.2x7.2x19.2x7.2; 7.8x15.8x7.8x15.8x7.8; 9X9x9x9x9;
9.2x6x7.2x6x9.2; 9.2x15.2x9.2x15.2x9.2; 9.6x9.6x9.6x9.6x9.6; 10x10x10x10x10;
11.2x12.8x11.2x12.8x11.2; 12x12x12x12x12; 14x9.2x14x9.2x14
-6/11-906/04 AN3,5;BN3,5 12x12x12x12x12
-6/15 B:C Bx6x12x6x6; 6x6x26x6x6; 6x7.2x16X7.2x6
-59/11 BN;CN 4.8x7.2x10x7.2x4.8
-61/01 A;B;C 6x7.2x16x7.2x6
-61/02 A;B;C 6x6x12x6x6; 6x6x26x6x6; 6x7.2x16X7.2x6
-61/31L B;C 6x8.6x6x8.6x6; 6.4x12.8x6.4x12.8x6.4; 7.2x8.2x7.2x8.2x7.2; 7.2x10x 10x10x7.2;
7.2x10x20x10x7.2; 7.2x10.6x7.2x10.6x7.2; 7.2x12.8x7.2x12.8x7.2; 7.2x19.2x7.2x19.2x7.2;
7.8x15.8x7.8x15.8x7.8; 9x9x9x98x9; 9.2x15.2x9.2x15.2x9.2; 10x10x10x10x10
-61/31S A;B;C 6.8x7.6x6.8x7.6x6.8; 7.2x10.6x7.2x10.6x7.2; 7.2x12.8x7.2x12.8x7.2; 7.2x19.2X7.2x19.2x7.2;
7.8x15.8x7.8x16.8x7.8; 10x10x10x10x10
-69/31 A;B;C 6.8x7.6x6.8x7.6x6.8; 9.6x9.6x9.6x96.x9.6; 10x10x10x10x10
-840 / 07 -6/02 A;B;C 4.8x%4.8x6.4x6.4x4.8x4.8 & 4.8x11.2x6x4.8x10x6 & 6.4x4.8x4.8x4.8x4.8x6.4 &
10x10x10x10x10x10; 12x7.2x5.6x16x7.2x12; 12.8x11.2X10x6x8%x12
-6/02 BN;CN 10x6x14x14x6x10; 10x10x10x10x10x10
-6/11-806/04 AN35;BN35 10x10x10x10x10x10
-840 / 08 -6/02 A;B,C 4.8x4.8x4.8x6x7.2x4.8x4.8 & 4.8x6.4x4.8x6.4x4.8x6.4x4.8; 4.8x9.2x4.8x9.2x4.8x9.2x4.8;
Bx8x6x8x6x8x6; 7.2x10x7.2x10x7.2x10x7.2; 7.2x12.8x7.2x7.2x5.6x7.2x12.8
-6/02 BN; CN 4.8%4.8x4.8x9.2x4.8x4.8x4.8 &, 4.8x6.4x4.8x6.4x4.8x6.4x4.8; 6.4x6.4x6.4x15.2x6.4x6.4x6.4;
7.2x7.2X7.2X7.2x7.2X7.2X7.2; 8x8x8x8x8x8x8
-61/41 B;C 4,8x6.4x4.8x6.4x4.8x6.4x4.8; 4.8x9.2x4.8x9.2x4.8x9.2x4.8; 6x8x6x8x6x8x6;
7.2x10x7.2x10x7.2x10x7.2; 9.2x7.6x9.2X7.6x9.2x7.6x9.2
-840 /7 09 -6/02 AN;BN;CN 6x6.8x6.4x4.8x6x8x6x7.2; 6.4%4.8x7.6x15.6x6x7.6x4.8x6.4; 12x6x6x6xX6x6x6x12
-840 / 10 -6/02 A;B;C 4.8x4.8x4.8x4.8x4.8x4.8x4.8x4.8x4.8 &, 4.8x6.4x4.8x6.4x4.8x4.8x6.4x4.8x16 §,
6.4x6.4x6.4%6.4x6.4x6.4x6.4x6.4x6.4
-6/02 BN;CN 4.8%4.8%4.8x4.8x4.8x4.8x4.8x4.8x4.8; 6.4%x6.4%X6.4x6.4%6.4x6.4x6.4x6.4x6.4
-6/11-906/04 AN3,5;BN3,5 6.4x6.4x6.4x6.4x6.4x6.4x6.4x6.4x6.4
-82/98 A;B;C 4.8x6.4x4.8x6.4x4.8x4.8x6.4%x4.8x16
S = Stoffausfithrung L = Lederausfikrung @ = nur Aund B Ausfihrung
= Version for fabric = Version forleather = Models A and B only
= modéle pour tissu = modéle pour cuir = uniquement modélesAetB

= Tipoparatela = Tipo para cuero = sololostiposAyB
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€40/ 01 -8/02 AN;BN:CN 91-176661-01 91-059 576-04 91-058986-05 91-057734-03  01-176559-91 01-172592-15  91-177 016-81
-394/01 AN;BN;CN 91-176661-91 91-050576-04 91-058689-05 01-057483-03  91-176558-91 91-172502-15  91-177015-01  91-494 636-63
840 /02 -8/02 ABC 81-172500-93" 91-059045-04 91-058546-04 01-157356-83  91-172841-93 01-172602-16  91-177 011-91
91-172500-
-8/02 AN;BN;CN 91-172580-83° 91-059 160-04 ©1-158035-04 91-157 356-83 91-172641-83 81-1725692-16  91-177 011-81
91-172840-93"*
-6/02060/11  AB;,C 81-172500-83 91-059567-04 91-05872-03 01-167356-83  91-172841-83 01-172592.15  91-177 011-81
-17/61 BN;CN 91-176663-83 91-059561-04 91-158024-05 91-057653-63  91-176865-91 91-172692-15  ©1-177011-91 _ 03-056 635-83 91-056 884-91
39/42 8c 91.172840-83 91-059045-04 01-056046-04 01-167026-83  91-172841-83 01-172592-156  91-177011-8Y  91-056728-63  03-056 728-60 91-056 73781
©1-056 727-90
-30/61 8:C 81-172840-03 01-050045-04 01-058046-04 01-157 026-83 91-172641-63 §1-172602-15  ©1-177011-81  91-056 540-83  D1.056 486-46 01-056 542-03
-30/62 AB 91-172640-93 91-050045-04 91-058046-04 91-157023-03A  01-172841-83 61-172582-15  91-177011-81  91-480 102-03 ©1-056 542.83
91-157 026-938
-57/05 ABC 91-172590-83° 91-059 567-04 91-058932-04 91-057 456-93 91-172841-93 01-172592-15  91-177011-91  91-056 54793
91-172840-93**
-57/08 ABIC 91-172680-83° ©1-059567-04 91-058632-04 01-057 458-83 91-172841-83 01-172592-15  91-177011-91  91-494 657-63
91-172840-93**
8711 8.C 91-172500-03 91-059567-04 91-058832-04 61-057270-93  51-172841-93 01-172502-15  91-177011-91  91-056 547-03
-58/05 ABC 91-1725690-93° 91-050567-04 91-058032-04 91-057 460-83 91-172841-93 01-172602-15  91-177011-B1  91-056 546-83
91-172840-93*
-88/08 ABC 91-172600-93° 91-050567-04 £1.058632-04 91-057 480-93 91-172841-03 ©1-172582-156  91-177011-91  01-494 80803
91-172840-93"*
86/11 8;C 91-172500-83 91-059567-04 81-056932-04 91-057270-03  61-172841-83 91-1725602-15  91-177011-91  D1-056 548.83
-67/04 91-172840-93 91-050045-04 61-050946-04 91-158 138-93 ©1-172841-93 01-172692-15  91-177011-61  91-056020-53a 91-056577-00  01-118 476-91 91-018 697-91
91-056 015-83¥
88/040 B,C 81-172840-93 91-050045-04 91-050846-04 91-157 026-93 91-172841-93 01-172602-15  01-177011-91  91-056 033-014
91-040 797-91¥
-68/040 B;,C 91.1726840-83 81-050045-04 91-058946-04 91-157026-63  91-172841-83 91172662-16  01-177011-91  ©1-056538-934 ©1-056671-214 91-056 666-91 81-018697-21a
91-056 539-93V  91-056 577-80¥ 91-050 707-81¥
88742 8:.c 91-172640-93 91-058045-04 91-058 946-04 91-157026-93 81-172841.83 01-172592-15  91-177011-81  91-056537-93  91-056671-21  £1-056 666-91 81-056 734-80
91-056 577-80
-68/90 8:C 91-172840-03 01-060 045-04 51-058 846-04 81-157026-93 91-172841-83 81-172682-15  91-177011-81  ©9-117595-23  ©1-056671-21  ©1-058 685-91 91-056 734-80
91-056 577-90
82/12 AB:C 91-172840-53 £1-050 045-04 91-058 848-04 91-157 727-93 01-172841-03 01-172692-15  01-177011-01  §1-041908-23  91-056577-00  D1-118 479-01 91-018 697-91
-99/02 B;C 01-172840-83 91-059045-04 ©1-058 546-04 91-157 026-83 91-172841-83 91-172502-15  91-177011-91  91-042848-23  91-056 577-90
230701} B:.C 81-172640-83 §1-056 045-04 91-058 846-04 91-057668-63  91-172841-83 91-172592-15  91-177011-81  91-056 42283 81-173 108-91 91.056 428-13
-230/01 )X 8;C 91-172840-93 91-050045-04 81-058046-04 91-157 135-83 81-172841-83 91-1725692-16  91-177011.91  91-056 422-03 91-173 108-91 £1-056 420-13
+230/21 B:C 81-172840-63 §1.058 045-04 91-058 846-04 91-057 666-93 91-172841-93 81-172602.16  91-177011-81  91-056422.93 [ ] 91-173 108-91 91-056 420-13
91-460 392.83 N
-309/02 A8 91-172840-93 ©1-059045-04 91-058946-04 01-157356-83  01-172841-83 81-172592-16  91-177011-91  £1-058132-834  51-056 670-254 51-056 686-01
91-056 128-237
* = farNadslabstandvon 4,6-7,2 mm O = firtischebene Montage
= lomoodlsoaqu%gmlr gazz;lgm = |w|luahnn::um g "
= pour bcartement des alg. = pour montage submerg = Trh - .
= paradistancias entro agujaa do 4.827.2 mm = paramoniaje aras neiannmusoﬁ'mm vonunten x = mml D ooy ranaiger oombﬂnn o aus:
* = {or Nadelabstand von 8,0 - 60,0 mm @ = tor hochstehende Montage = Attachments, brackets, lapo ool holders or zip :JW“WSO en plus, comprenant: X
= for neodie gauges from 8.0 - 60.0mm = for rolsed mounting guidesattho Juego do de:
™ mmnammmnb 8,04600mm pour montage bras libre = ot
= para distancias entre agujas do 8,00 80,0 mm = parn montajo elevado guide-lermeture, powaddm:ﬂon d'enbag mw/smuus-:mnlsopon 91-173 152-45
{71 = t0rendios ReiBverschiu8 A = Apporeto, Tvu?u. Bandrollenhalter oder = Dara plimentacién desdo abako SchuquIScmwnMalTormu los g: .%g 53&1?3 {4x)
= lorondless zips Rolsvowcmuﬂ Ghrungen von oben E»chelboMnhw/Rondollo/Amndola 12-305 174-15 (4x)
= pour formelures au mélre tape orzip Hobel/Lever/Lovier/Pala 91-173 160-41
= para cromallesa en rollo quiden althe top R eelt Pl;:ad“ B ‘Cable do 13:033 460-05
[N = torReiverechiuBmit Schiod = e porto-tam ot mando Bowden 01-108 595-91
» for 2ipa with slido L powr enhaut 'Scrows/Vis/Tomillos $1-700 02915

= pour lormetures &
= paracromalleras en ploza

Ao areid:
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840702 -310/31 AB 81-172640-93 91-059 045-04 91-058048-04 91-157 356-83 91-172841-93 91-172 592-91 91-177 011-9% 91.494 904-83  §1-056 870-254 91-056 668-91
-311/04 AB 81-172840-93 91-059045-04 91-058946-04 91-157 135-93 01-172841-83 91-172682-81  91-177011-91  91-056673-63  91-056 577-28 ©1-056 482-25
-375/02 8:.Cc 91-172842-83 91-050045-04 91-058948-04 91-057 227-93 81-172841-83 01-172692-9%  ©1-177011-91  51-056 535-83 91-118479-81  91-056 81226 91-056 61491
91-056 813-25
-394/01 A:B 81-172690-93 01-059 567-04 91-058832-04 981-067 412-03 91-172841-93 B81-172 692-01 81-177 01191 91-494 B368-83 91-118 478-91
-394/01 BN 81-172580-93 91-0569 160-04 91-158035-04 91-057 412-03 91-172841-93 91-172 502.01 91-177 011-81 91-404 538-83 91-118 479-91
-396/02 A 81-172840-83 91-059045-04 01-058546-04 81-157 366-93 01-172841-93 91-172 592-01 981-177 011-91 81-056 478-83  ©1-056 577-25
~748/56-58/05 AN;BN 91-172580-83 91-059 227-04 91-158 202-04 91-157 460-93 91-172841-83 91172 502-01 91-177 011-61 81-056 546-93
<748/56-88/03 CN 81-172590-03 91-059 266-04 91-058885-04 91-057 744-93 01-172841-83 91-176 888-15 91-177 011-81 91.056 546-93
1y 01-050 267-04
-840 / 03 -6/02 AiB;C ©1-172880-93 91-059 138-04 51-058974.05 91-157401-93 91-172882-03 91-177 016-83
8/02 BN;CN 91-172880-93 91-059 16204 91-168088-04  91.157401.93  91-172882-03 91177 016-63
-39/61 B.C 81-172880-63 81-059136-04 81-058974-05 91-057 448-91 91-172882-83 91-172 592-61 ©1-177 016-83 91-056 540-63 91-056 486-45
57705 8N;CN 91-172880-83 91-059087-05 81-058 890-05 91-057 508-81 61-172882-83 81472 59261 91-177 016-83 91-056 547-83
-58/05 BN;CN 91-172880-93 01-059087-05 91-058880-05 91-057 500-01 91-172882-83 91-172 592-81 91-177 016-83 91.056 548-03
-82/12 AB.C 81-172860-83 91-059 136-04 B1-05689074.04 91-057 866-03 91-172882-83 91-172 692-91 91-177 016-83 91-041 806-23  91-056 577-90  91-118 476-81
-312/02 AB,C 91-172880-63 91-059 138-04 91-058974-04 91-057 751-03 81-172882.03 91-172 552-01 91-177 016-93 91-460 088-83 01-056 686-61
91-056 015-83
314702 ABC 81-172880-93 91-059 138-04 91-058974-04 $1-157 105-93 61-172882-03 91-172 592.91 91-177016-83  91-056 762.83
840 / 04 -6/02 AB;C 91-172607-93 91-059 126-04 91-058847-04 91-157 359-93 91-172685-63 81-172 552-91 81-177 012-03
-6/02 BN; CN 91-172607-93 91-059 188-04 91-158003-04 ©1-157 350-93 £1-172665-83 91-172 592-01 91-177 032-83
-6/05 A;B,C 21-172607-93 91-059 126-04 91-058947-04 91-057 148-03 91.172685-863 91172 502-61 91-177 012-63
30742 B.C 91-172607-83 91-055 126-04 91-058947-04 91-057 893-83 91-172685-93 91-172 502.91 51-177012-63  91-056720-83  91-056 727-90 91-056 737-91
-30/81 B;C 91-172607-93 91-059 126-04 91-058 547-04 91-057 993-93 91-172685-93 91-172 592-81 81-177 012-63 81-056 540-93  91-056 485-45 91-056 542-91
«39/62 AB 91-172607-03 91-059 126-04 91-058847-04 91-057983-93A  91-172685-83 91-172 592-01 91-177 012.83 91-460 102-03 91-056 542-91
51-057 993-938
-61/01 AB.C 81-172607-93 9§1-059 126-04 91-058947-04 91-157502-63(D 91-172685-93 81-177 012-83 91-118 476-61 91-040 207-91
981-167 507-93
-61/218 B,C 81-172607-83 91-0595 126-04 91-058947-04 91-157 738-93 91-172685-83 91-177 012.93 91-118 479-91
617210 B.C 91-172607-83 91-056 126-04 91-058947-04 91057 607-93 91-172685-93 91-172 592-9% 91-177 012-93 B81-118 479-91 91-056 645-91
91-157 208-93 @
~67/04 A 91-172607-03 £1-059 126-04 91-058947-04 91-157 001-83 91-172685-93 91172 692-81 §1-177 012.03 91-056 020-934 91-118 478-81
91-056 015.93¥
-88/040 B:C 91-172607-83 91-059 126-04 91-068947-04 ©1-057 993-93 61-172685-93 91-172562-81  91-177012-83  91-056532-B1a 91-056 671-214  91-056 668-91 91-018 697-91a
91-040 707-03¢  91.058 577-25v 91-050 707-91¥
-68/040 B:C 91-172607-83 91-059 126-04 91-058547-04 91-057 893-03 81-172685-83 91-172682.81  91-177012-63  91-056538-834 01-056 671-214  H1-056 668-91 91-018 697-814
81-040 539-83¥  91-056 577-25Y 91-050 707-91¥
-68/42 B:C 91-172607-03 91-050 126-04 91-058847-04 91-057 993-63 91-172685-93 91-172682-81  B1-177012.63  91-056537-03  91-056 671-214  91-056 666-01 91-056 734-80
91-058 577-25¥
O L A e i et Y o . © ; s po0us
6 0 zip = Attachments, brackets, lapo ree! holders or zip = modélo poui tiasu = Griffes oo = pour 6cartomenis des aiguilles 4.8x8.0x4.8

= pour
= paramontajoaras

@ = fir

nuldes atthetop guldos at tho boitom
rig-tamby ono-laq'bour doroulour el
= forralsed mounting oulda-tommvfo pour adduction d'en haut guldo-lemmwn, pour adductiond'e Mpavu
- y = y

o pour montage bras libre
= paramoniajo olevado

para ali dosdy

desdo abejo

= Tipopora tela

L = Lodorausidhtung
= Version for leather
= modélo pour cuir
= Tipopara cuero

g6e3
= Transportadoros escalonados

= pare distancias enire agujns 4.8x8.0x4.8

(]

= pout ocorfoments

= {0¢ Nadelabstand 6.4x12.8x6.4; 8.0x16.0x8.0; 9.6x0.6x9.8
= for needie gauges 6.4x12.Bx5.4; 8.0x16.0x8.0,9 6x9.6x9.6
des aiguilies 6.4x12.8x6.4; ;8.0x16.0x8.0; 8.6x9. 6x9 (-]

= paradisiancias entre agujas 6.4x12.6x6.4; &Oxle 0x8.0; 5.6x9.6x0.
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-840 7/ 04  -68/89 B;C 81-172607-63 01-050126-04 01-058047-04 01-057 $33-93 01-172685-03  91-172592-15 81-177012-93  99-117 565-23 91-116 478-01
-69/02 8;C 01-172607-83 ©1-059126-04 91-058947.04 91-057 148-93 91-172685-03 91-172692-15 91-177012-03  91-056 533-93 91-118 479-81 ©1-018 687-91
-69/03 AB:C 91-172607-63 81-050126-04 01-058947-04 $1-057 148-83 91-172685-83  91-172692-15 91-177012-83  91-058 538-83 81-118476-91  91-058 503-251
©91-058 504-25 1
-69/21 AB:C 01-172607-93 ©1-050126-04 ©01-058947-04 61-157281-93 91-172685-83  91-172592-15 01-177012-83  91-058796-63  91-056671-21  91-056 668-01
91-157 463-93
82702 AB.C 01.172607-83 91-050126-04 01-158047-04 91-057 $80-93 91-172685-93 91-172582-15 91-177012-83  91-041 906-23 91-056 666-91
-89/12 8.C 01-172607-93 91-050126-04 01-058047-04 51.057 148-93 91-172685-83 91-172592-15 91-177 012-93 01-494 891-83
230/01 ) X 8:C 91-172607-63 01-050573-04 51-058984-05 91-157 453-93 91-172685-83  91-172502-18 £1-177012-03  01-056 422-93 91-173 108-51 §1-056 429-13
-230/01 1 X 8.C 01-172607-03 91-050126-04 51-058047-04 01-057512-83 91-172685-93 51-172502-15 01-177012-83  91-056 422-93 91-173 108-91 01-056 420-13
-230/01 71 X BN;CN 01-172607-93 91.050188-04 ©1-158003-04 ©1-057 512-83 91-172685-83  91-172592-15 91-177 01263 01-056 422-63 91-173 108-01 01-056 426-13
-230/02 c 01-172607-03 01-059126-04 91-058547-04 91-057512-93 91-172685-93  91-172592-16 91-177012-63  91-480 451-834 91-118 478-91
91-490 355-93¥
-230/02 ] 91-172607-83 91-050188-04 91-158083-04 91-057512-83 01-172685-83 61-172582-15 91-177 012.63  91-489 491-53A 91-116 479-9%
91-450 355-83¥
-255/01 8:,C 01-172607-03 91-060126-04 01-058047-04 91-057 512-83 01-172685-83  B1-172582-15 91-177 012-03  91-056 413-83 91-173 108-61 91-056 033-13
-310/31 A8 01-172607-93 01-059126-04 01-058847-04 91-157 359-83 01-172685-83 91-172592-15 01-177012-93  91-494994-83  H1-056 670-25
-311/04 AB 81-172607-03 01-050126-04 ©1-058847-04 91-157001-83 01-172685-93 £1-172692-15 81-177012-63  91-056 67363  ©1-056 577-80 91-056 482-25
-375/02 8.C 91-172607-83 01-050126-04 91-058547-04 01-057 262-93 ©1-172685-93 £1-172682-15 91-177012-63  81-056 538-93 ©1-118479-91  51-056 612-25 91-056 614-91
91-056 613-25
840705 -6/02 AB.C 91-176853-93 91-050153-04 ©91-158010-04 91-157 267-93 91.176618-03 ©1-172692-15 ©1-177 017-63
-8/02 BN;CN 01-176853-93 01-050244-04 01-158240-04 01-157 267-93 01-176618-03 61-172692-15 91-177 017-93
-840 7/ 08 -6/02 A;B.C 91-172878-93 01-059131-04 £1-0589081.04 01-157532-03 91-172876-93 91-172502-16 981-177 018-83
-6/02 BN.CN 91-172878-93 91-059255-04 ©01-158204-04 91.157532-03 91.172876-83 91-172592-16 81-177 018-83
-67/11-8068/04 ANJS5.BN3S 91-172878-93 91-050088-04 91-058606-05 ©1-157532-03 01-172876-93 91-172592-15 91-177 018-93
-6/15 8,C 91-172678-93 91-059131-04 91-058661-04 91-157 006-93 01-172876-63 91-172502.15 91-177 018-93 91-056 159-91
-39/1% BN;CN 91-172876-93  91-056004-04 91-056904-04 01-057 537-93 61-172876-83  91-172502-15 91-177 018-03 §1-118476-61  91-056 612-254 91-056 61125
91-058 613-25¥
-61/01 AB:C 91-172878-93  01-050131-04 91-056981-04 01-157 850-93 01-172876-03 81-172592-15 91-177 018-83 91-118 479-91
-81/02 A:B:C 91-172878-03 01-050131-04 81-058061-04 01-157 068-93 91-172878-03 ©1-172592-15 91-177 018-03 ©1.043 408-23 81-118 479-91
61/31L B.C 91-172878-93 91-059131-04 91-058861-04 91-057 504-93 91-172876-93 91-172502.15 91-177 018-93 91-118478-91 91-056 640-91
91-057 602-03 @
617318 ABC ©1-172878-93  91-050121-04 01-058061-04 91-157 428-93 01-172876-83 81-172592-15 91-177 018-83 91-118 479-51 91-056 640-91
-69/31 A:B:C 01-172878-93  91-058131-04 91-058581-04 91-157540-03 91-172876-93 91-172592-15 91-177018-83  91-056771-93  01-056671-21  91-056 666-91 91-056 640-91
@ = tor Nadoiabstond 6.0x16.0x6.0
= lw needlo gnugo 6.0x16.0x6.0
pour ¢cartemonta des aiguillss 8.0x16.0x6.0
= peva distancias enire agujas 8.0x16.0x6.0
3 = Stoffausihrung = Fﬁhmn%lmks
= Version for fabric @ = tirNodelabsinnd 7. 2x8.2x7.2x8.2x7.2. 7zx|ownm|oou72 7 2x10.6x7.2x10.6x7.2; 7.2x128x7.2x128x7.2;
= modéie pour tissu = nmdaqcaoauche $.0x9.0x3.0x9.0x8.0. 100x10 0x10.0x10.0x
= Tipoparalota = guiaaloizquierda = for 7.2x8.2x7 2xB.2x7.2; 72::&0;&0@:1&&727&10 Bx7.2x106x7.2: 7.2x12.8x7.2x128x7.2;
= pour écertomonts des aigulles 7.2xB.2x7.2xB2x7. 272:10@@0;00&72 7.2x106x7 2x10.8x7.2; 7.2x1 2847 2x 12857 2,
9.0x9.0x8.060.0x9.0; 100x10.0x100x100x10.0
L = LedoraustOhrung 1= Fﬂhrunolecms = para distancias entro agujas 72x&2x7m2x72 numomonocmz 7.2x10.8x7.2x10.6x7.2; 7.2x12.8x7.2x128x7.2;
= Version for leather = guide right 0x9.0x8.0x0.0x8.0; 10.0x10.0x10.0x10.0x100
= modtle pout culr = guidage & droile
= Tipo para cuero = guiaalnderecha
{1 = {trendlos ReiSverschiuB A = Aapamlo Triiger, Bancrollenhalier oder ¥ = Ap T 0ce: x = Noch T [ aus: Triiger/Bracket/Support/Soporie 91-173 1.
= forendiess 2ips verschiuBtBhrungen von oben Mmsohlusmwnmnmumm = Additiona! parts sel roquirod, masmnoi i L Q 'Soporto 11 7g 12332
= pour [esmeluros aumébtre tapo ree! hoid: 2ip - 2ip = Jou 0 pices en plus, compronani: Schrauben/Screwa/Vis/Tomillos 81-108 288-15 (4x
= para cremaliora on folio evlmm thetop guides ol the bottom = Juogo do piezas de: b o onde A ; 'ﬁgg :74-1»15 fax
= ort > el = posto-tambour dérouleur et sbel/Lever/Levier/Palanca - 60-4
vz O'gm:n" e oo guide-fermeture, pour adduction d'en haut guide-4 d'onbas Seizug)Bowdan catio/ T Bowden/Catiade 1 o oo oo
= pour lermetures & la pibce e i - I i mando Bowden 1-108 595-91
= paracremalleras en ploza pasa ahmo dosdoarriba o desdocbalo 14 15 Schrauben/Screws/Via/ Tomillos et 43
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840 / 07 -6/02 AB;,C 91-176634.93 91059 676-04 91-058888-04 91.167 568-03 91-176632-93 01417269216  91-177 01083
6/02 BN;CN 91-1765634-03 91-059223-04 91-158 10404 91-157 568-03 81-176532.63 . 91-172502-15  01-177 019-83
+8/11.006/04  ANJ5;BN3.6 01-176534-63 91-050062-04 91-058816-05 91-167 568-03 81-176532-53 91-172692-15  91-177 019-83
840 / 08 -8/02 AB;C 81-172693-93 91-058 203-04 91-166 139-04 91-157 570-03 91-172691-93 01-172692-15  91-177 020-83
-6/02 BN;CN 61-172693-03 91-059 204-04 91-158 149-04 81-157 570-03 91-172891-83 ! 01-172502-15  ©1-177 020-83
8441 B:C 91-172893-03 91-050 203-04 91158 139-04 91-157 176-03 81-172691-83 91-172602-18  91-177 020-63 91-116 470-91 91-058 770-81
840 7 09 -8/02 AN;BN;CN 91-172889-93 ©1-050 67204 91-056680-05 91-157 576-03 91-172091-83 91-172502-16 91177 021-93
91-059602-04® 91-158102-04 ®
840 7 10 -8/02 A:B:C 91-176526-83 91-089 155-04 91-158016-04 01-157 578-03 91-176524-93 01-172692-16  91-177 022.93
91-059167-04® 91-158048-05®
-6/02 BN;CN 91-176526-03 91.050 156-04 91-158017-04 91-157 576-03 91-176524-93 01-172582-15  91-177 022-83
-8/11-006/08  AN35,BN3S 91-176626-03 91-050095-04 91-058 905-05 91-157 678-03 91-176624.83 91-172682-15  91.177 022-63
82/88 AB;C 91-1765626-83 91-059167-04 91-158049-04 81-157 200-93 91-176524-93 91-172592-16  91-177022-83  £9-117 192-23  59-143809-01 91-118478-91  88-117 267-23 99-117 571+81
99-117 146-23 89-117 081-23
Befestigungsteile: Piéces de fixation:
Fiir Stofischieber 2 Schrauben 11-108171-15 Pour griffe 2 Vis 11-108171-15
Fiir Stichplatte 2 Schrauben 91-700173-15 Pour plaque 4 aiguille 2 Vis 91-700173-15
1 Schraube 11-108171-15 1 Vis 11-108171-15
Fir NahfuB 1 Schraube 11-173174-15 Pour pied presseur 1 Vis 11-173174-15
Fir Fadenspreizer 1 Schraube 11-130173-15 Pour doigt mailleur 1 Vis 11-130173-15
1 Scheibe 12-305114-15 1 Rondelle 12-305114-15
Fiir Stoffschiebertrager 1 Schraube 11-108 285-15 Pour support de griffe 1 Vis 11-108 285-15
Fir Greiferhalter 2 Schrauben 11-135232-15 Pour support de boucleurs 2 Vis 11-135232-15
Fiir fadenfithrende Telle 9 Schrauben 91-700335-15 Pour eléments guide-fil 9 Vis 91-700335-15
2 Schrauben 91-701319-15 2 Vis 91-701 319-15
2 Schrauben 11-108 250-15 2 Vis 11-108 250-15
4 Schrauben 91-100270-15 4 Vis 91-100270-15
Fastening parts: Piezas de fljacion:
For feed dog 2 Screws 11-108171-15 Para transportador 2 Tornillos 11-108171-15
For needle plate 2 Screws 91-700173-15 Para placa de aguja 2 Tornilios 981-700173-15
1 Screw 11.108171-18 1 Tornillo 11-108171-15
For presser foot 1 Screw 11-173174-15 Para pie prensatelas 1 Tornillo 11-173174-156
For loop spreadsr 1 Screw 11-130173-15 Para abridor de la lazada 1 Tornillo 11-130173-15
1 Washer 12-305114-15 1 Arandsla 12-305114-15
For feed dog bracket 1 Screw 11-108285-15 Para soporte del transportador 1 Tornillo 11-108 285-15
For looper holder 2 Screws 11-135232-15 Para portagarfios 2 Tornillos 11-135232-15
For thread control parts 9 Screws 91-700335-15 . Para elementos guiahilos 9 Tornillos 91-700335-15
2 Screws 91-701 319-15 2 Tomillos 81-701 319-15
2 Screws 11-108 250-15 2 Tornillos 11-108250-15
4 Screws 91-100270-15 4 Tornillos 981-100270-15

® = 10r Nadolabatand 6.0x8.0x6.4x4.8x8.0x8.0x8.0x7.2, 6.4x4.8x7 6x15.6x6.0x7.6x4.,8x6. 4
= for needle gauges 6.0x6.8x6.4x4.8x6.0x8.0x6.0x7.2.8.4x4.8x7.6x15.6x6.0x7.6x4.8x6.
pour écastements des aigudles 8.0x8.8x6.4x4.8x6.0x8.0x6.0x7.2; 6.4x4 8x7.6x15.6x6. 0x7 Bx4.6x6.4
= pa:a distancias entre agujas 6.0x6.8x56.4x4.8x6.0x8.0x8.0x7.2; 8.4x4.8x7 6x15.6x6.0x7.6x4.6x6.4

® = wyNndchbﬂnwA UxB.4x4.8x8.4x4.8x4.8x6.4x4.8x16.0
= {0 n00d!8 gaugo 4.8x6.4x4.8x6.4x4.8x4.8x8.4x4.8x16.0
" pcur écariements dos aigullles 4.8x6.4x4.8x6.4x4.8x4.8x8.4x4.8x16.0
= pasa distancias entre agujas 4.8x6.4x4.8x6.4x4.6x4.8x8.4x4.8x16.0 ] 17
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